O hochgebenedeite Nacht

Oh Three Times Blessed, Holy Night
SATB a cappella, Organ/Piano ad lib

German lyrics: based on Johann Klaj (1616-1656), Music: Valentin Rathgeber (1682-1750),
from In der Christnacht [In the Holy Night] from Aria 12 ex F of Musicalischer Zeit-Vertreib
English lyrics: Christopher Inman auf dem Clavier [Musical Diversion on the Clavichord]
Adi J Arrangement: Michael Aschauer
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O hoch - ge-be - ne-dei - te Nacht, o sei__ wil-kom -  men! Ja,
Oh  three times bless-ed, ho - Iy night, come, be__ thou wel -  come, for
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O hoch - ge-be - ne-dei - te Nacht, o sei__ wil-kom -  men! Ja,
Oh  three times bless-ed, ho - Iy night, come, be___ thou wel - come, for
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0 hoch - ge - be - ne-dei - te Nacht, o sei__ will-kom - men! Ja,
Oh  three times bless-ed, ho - ly night, come, be__ thou wel -  come, for
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O hoch - ge - be - ne-dei - te Nacht, o  sei will-kom - men! Ja,
Oh  three times bless-ed, ho - ly night, come, be thou wel - come, for
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du hast uns das Heil__ ge-bracht und al - len Scha-den hin - ge-nom-men. Duy,
thou hast brought sal - va - tion, hope! For all  our sins thou bringst_ re-demp - tion.  Nights,
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du hast uns das Heil ge-bracht, o  dul O du, der Néch - te
thou hast brought sal - va - tion, hope, for thou! Oh_ nights of nights, thou
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du hast uns das Heil ge-bracht, o  dul 0 du, der Néch - te
thou hast brought sal - va - tion, hope, for thou! Oh  nights of nights, thou
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du hast uns das Heil ge-bracht, o  dul 0 du, der Néach - te
thou hast brought sal - va - tion, hope, for thou! Oh  nights of nights, thou
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